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[Mocrynuaa ‘B penxouernio 25.03.82

M. T. AJKHIOK, nou., YKropoACbKHH yHiBepCHTET

BIATBOPEHHS PUTMO-IHTOHALIMHOTO JIALY «TAMJIETA>»
B. IHEKCIIIPA

PuTMiuHa Opraisamis TeKcTy UIEKCHipiBCHKOI NMOETHYHOL JpaMH
K MOTYTHifl YMHHHK PO3KPHTTH i/eHHOro 3MICTy TBOPY, AK e(heKTHB-
uui 3aci6 imguBigyasisanii mepcoHaxkiB 1 JAxepesio clueHiuHoi eHepril
niasiora Ha pi3HHX eramax PO3BHTKY JApaMaTHYHOI Iil MpuBepTae yBary
JIOCJiHAKA IlepekJgaay Hacammepea 3 MNOrasAy JAOTPHMAaHHA Yy ME-
pekJaji 3aJaHOrO OPHTiHAJOM CIHiBBiAHOIICHHS MiXK BipumeM 1 AyM-
K010, BipimeM i XapakTepoM, PHTMiKOIO 1ia/IOriyHOro MOBJEHHA i aApa-
maTHuHOW curyaliewo. ¥ tpareniax Illekcmipa, 30KpeMa BEJHKHX, Pl
JApaMaTypridyHux XoJiB 3J1HCHEHO BJacHe zacob6aMu BiplUIyBaHHd, L0
pa3oM 3 XYyAOXKHiMH oOpasaMH TBOPATH iHTOHAL{I0 KOXHOI MOBHOI
naprii i BCbOro ApamMaTHYHOTO TBODPY.

3-nmoMixk yciX BeJHKHX Tpareiis B. Illexcnipa, siki 3arajoM BiA-
3HAYAIOTHCS OCOGJMBOIO CTHJICTHYHOW AOBEpIIeHICTIO, BHAIIAETHCH
«TaMJjeT», BHKJIIOUHA PHTMO-iHTOHaUifiHa BapiaTHBHICTH sIKOro Bif-
6uta i B 30BHIIIHiH HEOZHOPiAHOCTI PHTMO-METPHYHHX CXEM piaJsioriy-
HOrO MOBJIGHHS, i, HacamIepe], y BHYTPIlIHiH nudepenuianii 6isoro
i puMoBaHOro BipuIiB Ta HPO3H, BAKHUTHX Y TekeTi oxHoro tBopy. Lis
pHTMO-iHTOHAIlIflHA HEONHOPIAHICTD Tparenii BiaOuBae pi3Hi XapakTe-
pu i HacTpoi, pi3Hi HampsiMH OCHOBHO! 1 JDYrOpsiAHHX JiHi pO3BHUTKY
napaMaTuyHOi cuTyauii. 3arajbHuil ileHHHH 3MICT Tparefil MOMXKHa
NpaBHJIbHO TiepefaTH B Iepekaaii TIIBKH IpH yMOBi 30epeKeHHA
B HbOMY Tiel BHTOHUEHOI CTH/IICTHYHOI BapiaTHBHOCTI PUTMO-IHTOHA-
nifiHOi CTPYKTYpH OpHriHaxdy, je, AK Hiikpecaioe P. M. Camapis, y
yepryBaHHi Bipmla i Npo3H € CBOS «MY3HKaJ/bHa 3aKOHOMipHICTb,
3aBK/IH TICHO TOB’Si3aHa 3 NCHXOJIOTIYHOIO JOCTOBIpPHICTIO, 3 MOXKJIH-
BicTIO BiIacHe y JaHHl MOMEHT MepedTH BiA Mpo3H 10 Bipumia 4
‘masnaxu» [5, 87]. Purmiuna BapiaTHBHICTb MiANOPAAKOBaHA 3ara/bHHM
sakoHaM peaJjicTuynoro mucreurBa lllexkcmipa i Tomy byHKIIIOHA/NTBHO
(XyJOXKHBO i ApaMaTHYHO) peJeBaHTHA JJIs MepeKaany.

CTpHKHEBOIO OCHOBOIO PHTMiuHOI 6yan0BH «l' amyera» CIyXHTb Apa--
MaTHuHH# Ginuii Bipuw, Xou #Horo KinbkicHa nepesara (2596 paakis
3 3949) He HACTiJbKH N€PEKOHJMBA, INO6 MIATBEPAMTH 3arajbHO-
npuilEATY Tesy mpo Te, mo «[lamier» — npama MOETHYHA. M nerbes,

oTXKe, Npo (yHKUiOHaJbHY BaroMmicTb O6ijoro Bipma sK OCHOBHOTO
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crnocoby ApaMaTHYHOTO MOBJIEHHS H e(eKTHBHOro 3acoly iHTerpaiii
B TEKCTI TBOPY Pi3HHMX HOTO YaCTHH, Pi3HUX PUTMO-METPHYHHX CXEM i CIie-
nianbHuX mpuiomiB. IIpoHH3yIOuH BCIO TKaHHHY XyIOKHBOTO TEKCTY,
neH Bipul 3'sIBJSIETbCS 4Yepe3 HepiBHI iHTepBaJu HaBiTh y HaHGijbII
IPO3OBHX cleHax (Hampukaaj, Ais II, cuena 2, gig V, cuena I ra in.).
3aBJsKM Lill OCHOBi Npo3a, L0 BPHBAETHCS Y 3arajbHHN BipHIOBaHMI
Jaj JApaMaTHYHOTO MOBJIEHHSI, CYTTEBO He MOPYIIYE PHTMO-iHTOHA-
HIHHOI CTPYHKOCTI BeJIHKOI MOETHYHOI JpaMH.

Panrosi nmepexoau BiJg Bipila a0 mpo3u i HaBINAKU — XapaKTepHa
puca MOBHOI maptii reposi Tparexii, rymanicra amjera, mo 3myue-
HHH HOCHTH MacKy 00XKeBi/is, MOBHHM BHSIBOM $IKOi Y JpaMaTHYHOMY
Jiajio3i CAYXKHTb NIP0O3a, XOU BUPA3UTH cebe CaMOro BiH MOXKe TiJIbKH
y NOETHYHOMY MOBJIeHHi. JlpamMaTHYHO MOTHBOBaHi 3MiHH PHTMiYHOrO
JJay HOro mapTil BHKJ/IHKAlOThb FOCTPi 3/1aMH i 3MillleHHS1 B iHTOHaLil-
HOMY pycl He TiJIbKH MOBH reposi, a ¥ y uHijHx 6/J0Kax AiaJOrigHoro
MOBJIEHHS, 3MIHIOIOTb TOHAJbHICTh WiAuXx cued. Och $IK, HANpPHKIAX,
nposa Bignosized I'amuera Odenii Bixpasy micasi fioro HalimoeTruy-
Himoro moHoJsora “To be or not to be..” («Bytu uun He Oyrtn»)
rpybo mopyllye HiXKHY MeJOAII0 CJiB HelmacHol AiBUHHH, 3 SIKHMH
BOHa nosepTtae 'amyeroBi gapyHKH:

Oph. My honour’d lord, you know right well you did;

And, with them, words of so sweet breath compos’d,
As made the things more rich: their perfume lost,
Take these again; for to the noble mind

Rich giits wax poor when givers prove unkind.
There, my lord.

Ham. Ha, ha! are you honest?

Oph. My lord!

Ham. Are you fair?

Oph. What means your lordship?

Ham. That if you be honest and fair, your honesty should admit

no discourse to your beauty.

Oph. Could beauty, my lord, have better commerce than with

honesty? (III. 1. 97—110).

‘He Menm BiguyTHi Takox mepexoAH BiX Mpo3u [0 Bipuia, HampH-
KJ1aJl, pUTMO-METPHYHHH KOHTPACT Yy 3aBeplleHHi JAOBroi mpo3oBoi clie-
HH I'amyeroBoro GoxkeBinssi (nisi II, cuena 2) cHIBHEM eMOLiOHAa/b-
HHUM BHOYXOM HOro mpHCTpacHOro moeTHuyHoro MonoJsiora “O! what a
rogue and peasant slave am I” («fdKkuli Xe $ HerigHuk, migIui
pa6».— Ilep. I'. Kouypa) *. ¥ cueni Ha usuHtapi (mis V, cuena 1) '
nposa I'amyieToBHX MipKyBaHb IIPO MapHiCTh JIOACHKOIO XKHUTTH *“...Ale-
xander died, Alexander was buried, Alexander returned into dust:
the dust is earth; of earth we make loam, and why of that loam,
whereto he was converted, might they not stop a beer-barrel” (V. 1.
220—234) pantom 3MiHIE€Tbcs Horo TpuBOXKHHM But soft! but soft!
aside: here comes the king, i mMysuka Bciei cienn nepekJouyaeTbes,

* Tyr i nmani mepeknax Ge3 cremiadbHOrO KOMEHTYBaHHA NOJaeThcsi 3a: [lex-
cnip ¥. Teopu B 3-x ToMmax, T. 2. K., 1964,
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4K 3a3Hagae P. M. CamapiH, B «HapocTaluy TpariuyHy TOHAJIbHICTb»

[5, 89]:

The queen, the courtiers: who is that they follow?

And with such maimed rites? This doth betoken

The corse they follow did with desperate hand

Fordo its own life; 'twas of some estate. (V. 1. 240—243)

AJie Hafi6iablIa HEOAHOPiAHICTb y cucTeMi camoro Ginoro Bipuia, SIKHH
Mae y LbOMYy TBOpi i CBOEpiAHHH inpapiant, To6TO OinMi Bipll, L0
CAYXKHTb Ha AaHOMY erali TBOPYOCTI [llekcripa OCHOBHHM 3aco00M
ApaMaTHUHOrO MOBJEHHs1 (HabaraTo CHYYKilIK#, HiXK B PaHHIX TBOpaX
lllexcnipa, ajie Ule He TakHi BiAbHHH, K y Mi3HILIAX fioro Tparenisx),
i pi3Hi BapiaHTH, (YHKIIOHAJBHO MOTHBOBaHi XapakTepoM 1 Jpama-
THYHQIO CHUTYallI€lo.

[Tepeknanauy TBOpYOCTI V. [Ilekcnipa noBHHEH 3aBXJAM MaTH Ha
yBasi Toil (pakrT, o Oinui BIpLI mekcmipiBebkoi Tparedii Bsaradi, i
«amjera» ' 30KpeMa, Mae€ BeJHUYE3HHH JianasoH pHTMO-iHTOHauiﬁHoi
moayasmii. Mix ii monspEuMu popMaMH — ypOYHCTO-OpATOPCHKOIO Ta
PO3MOBHOIO — lilJIa FaMa TOHIB, Haj KHMH JOMIHY€E TOH dinocodcpkot
JipHKH, eMOIioHa/bHa IiJHEeCeHICTb poO3AyMiB reposi, nareruka o0y-
peHnsi i ripka ipouis. TyT ApaMaTHYHO MOTHBOBAaHiI He TiJIbKHM HOBH3HA,
NPHPOAHA THYYKICTB MOETHYHOTO MOBJIEHH#, BHTOHUEHA npocToTa
06pasHOCTi i IHMPOKHIl BiJbHHH IJIHH n’sTUCTONHOro fAMba (Hacawmie-
peA y MoBi repos), a H KOHBEHIlilHa MeTpHYHa CKYTICTb, PHTOPHYHA
BHINYKaHiCTb, HaBiTh eBGYICTHYHE MHIIHOMOBCTBO (mepeBa’kHO Y BH-
csoBaIOBanHAX Kopoas KnaBnisi, koposesy, JlaepTa Ta iH.).

Haii6isp HeoAHopiAuWil Oinnil Bipml y MOBHIH naprii 'amaera,
{ 1 HeOAHOpiAHiCTL Mae NpPHHAMMHI JBOSIKHH XapakTep: BapiaTHB-
HicTh WIHPOKOro (Ha piBHI MOHOJIOTiB) Ta BY3bKOTO (na piBHi pemaik
Aiajora) mJaHis.

V makpoxonTekcri Tpareiii ['amieToBl MOHOJIOTH ACKPaBO akTyadl-
30BaHi. BOHH 3’SBJAAIOTbCA Y HaHrocrpilli MOMEHTH PO3BHTKY JApaMa-
THUHOI CHTyalii, iHTOHAIIHHO KOHTPACTyIOUH 3 TeHJeHIliIHHUMH, MeT-
PHYHO AMCHMIIIHOBAHHMH, PHTOPHYHO NPHIJIALKEHHMHU JULEMipHUMH
BHCJIOBJIOBAHHSIMH KOpOJisfi i NPHABOPHHX. BuacHe y MOHOJOrax ['am-
1eT mocTae TakKuM, SIK BiH €, TyT Horo xapakrep 1 HAaCTpPOl PO3KpH-
BalOThCS HafiMoBHilIe, i 6e3 HUX BaxKo Oyio O 3po3yMiTH i Apawmy, i
ii repos. Koxen i cemu #oro MOHOJOriB (MalOThCA H2 yBa3i BJIACHE
MOHOJIOTH, 110 BHTOJIOIIYIOThCS Ha ClleHi y (aKTHUHIH a00 MHUMIi# BiJ- -
cyTHOCTi iHIIMX AilouuX 0cCi6) BiJAPISHAETHCS Bifi iHIIOro i KOHKperT-
HOIO JpaMaTHYHOIO (yHKIiEO, i pHTMO-iHTOHAUIAHUM JIAZOM, i MicueM
y KOMIIO3HILiHHifl CTPYKTYpP1 TBOPY.

[Tepeksnan Mae 30eperTH HaJA3BHYaiHy MPHUCTPACTb NEPIIOTO MO-
gosora repos (mia I, cueHa 2), HarpoMaJKeHHs €eMOILiH, crorajis,
3BHHYBaueHb, BiAGHTHX B ypPHBYACTHX, (pparMeHTapHHX Cy/KEHHAX, HE
ap’SI3aHHX 3 KOHTEKCTOM (paszax, y NHTAHHAX, BHUrYKaX, YHCJCHHHX
noBTOpax i HeCmoAiBaHMUX, BHCHOBKaX. Y HeBpiBHOBaXKEHOMY PHTMI,
B sickpaBux o6pasax, B YCIH inToHamii 1IbOro MOHOJOra BidyTHA I
FamJjeroBa Biapasa A0 OTOYEHHS, i fioro cHHiBCbKa JI000B 10 OaTbKa,

i ripke posyapyBaHHs BiJ yCBIIOMJIEHHS rAHOMHM MAaTepHHOro MajiH-

12



. Jlesiki mekcmiposoru BBa)KalTh, LIO TYT «MNOYYTTH OepyThb Bepx
Haj AyMKolo» [13, 244], asne siKoIO CHJIbHOIO He OyJsa 6 emMoLioHaJNbHA
Hampyra 1poro MonoJiora, ['amjer Aymae, fymae BroJoc:

O! that this too too solid flesh would melt,

Thaw and resolve itself into a dew;

Or that the Everlasting had not fix’d

His canon ’'gainst self-slaughter! O God! O God!
How weary, stale, flat, and unprofitable

Seem to me all the uses of this world.

Fie on’t! O fie! ’tis unweeded garden,

That grows to seed; things rank and gross in nature
Possess it merely. (1. 2. 129—136)

YkpalHcbKi mepekyaju, OCOGJHBO INepeK/Iafd J0XKOBTHEBOrO Ile-
pioay, HE 3aBXJH IOBHOIO Mipoio 30epiraioTh HEBplBHOBa}KE‘.HlCTb ia-
HOPO MOHOJIOra. Y HHX IepeBaKHO CNOBIIbHEHHH 3aJaHHH OPHTiHANOM
TeMIl, HaBiTh SIKIIO NOPiBHIOBATH TiJIbKH 3 3araJbHONPHHHATHM (BiA-
pexraroBaHuM no I-my ¢oJsio) TekcToM, 10 Mae «ACKpaBy ApaMaTHYHY
NVHKTyalil0o (OKJHUKH i 3HAaKH BeJHKOro Inay3yBaHHS — KpanKH, JBO-
KpanKH, THpPe, KpamKH 3 KOMaMH Maixe BiACyTHi), 3a CBiAYEHHSAM
Tekctosoris» [13, 42],—y ToMy BapiaHTi, IKHM KODHCTYBaBCS CaM
apamatypr. ¥ npyromy kBaprTo ['amyieTiB MOHOJOr MO CyTi JeTiB Ha
CaMHX KOMaxX, MaB Ti/bKH OJHE OKJIHYHE pedyeHHS i JBI KpamKH 3
KOMaMH, 1110 N03Ha4ya/nu ABi BUpa3Hi, MCHXOJOriYHO MOTHBOBAHI May3H:
1) nepe a(OpHUCTHUYHUM ysaraJleeHHHM “Frailty, the name is wo-
men”. («Hecrasocre, TBoe iMeHHs KiHKa!», 2) mepex ABOBipileM, ILIO
MaiiKe PHIAAHHAM 3aBepllye Lled MOHOJIOI:

It is not nor it cannot come to good;
But break, my heart, for I must hold my tongue!

Ocp sK mouyMHaeTbcs lieH, 3a BHcaoBoM ['penBinb-Dapkepa, emouio-
HaJIbHO HaCHUYEHHH MY3HYHHH TBip:

O! O! Koau 6 Mminue ce Tijgo, HaATO

Minne, po3Tasio 1 B31J0Ch BOJAOIO,

A BiuHHH He NOCTAHOBHB -3aKOHY

IIpotus camoybificrBa! Boxe! Boxe!

SIKMM BaXKHM, 4epCTBHM, NMYCTHM i MapHHM
MeHi 371aeTbcst BCe KHUTTS Ha CBITi!

I'mpyo szum! O tedy! Ce can nmycTHH,

He xonra cxoauTh, A€ rHAKHA Oyp sH

Yce raymnrth... [8, 16]

HEPEKJIaI[ B OCHOBHOMY 30epirae BH3HAaYa/JbHIi PHCH PUTMO-IHTO-
HALliiHOT CTPYKTYPH MOHOJ/IOra, B SIKOMY JpaMaTHYHO BaroMe MOEX-
HAaHHA eKCIO3HLii 3 peTpocmekilielo BigOute i B xapakrepi o6pasHo-
CTi, LIO, 3 ONHOrO OOKYy, NPOEKTYETbCA Ha BCIO CTPYKTYPY TBOPY
(nanpukaan, “an unweeded garden” — mepiua JaHKa B JaHI03i o0pa-
3iB 3Ja CBiTY), a, 3 Jpyroro Jxae 3MOry oyuma ['amnera ornsiHyTHCH
Ha Te, IO BXKe CTANOCHA; i B PHTMIYHOMY pycCi Bmepej, IO He 06Xo-
AUTHCS, OJHAK, 0e3 perapjauii, i B MoAyadAuUil posMipy, WO HE BHXO-
NUTb BCe X 3a paMKH 3arajJbHOI METPHYHOI CXeMH I ITHCTOIHOTO
simOa.
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[inepkaTalleKTH4HI DPALKH, T06TO PAAKH 3 HapOIIeHHM CKJ/IaAO0M
B OCTaHHiH cToONi, CINOBiNBHIOIOTH PYX ApaMaTHUHOTO 6isoro Bipuia,
TOMy 10 B Tepekjajil BOHM IepeBaxaiors, CTAIOTh CHCTEMOIO, TOAl
K B OpHriHaJi e TiJIbKH oKpeMi MOJYJSATOPH DHTMY, IO HE IIOPY-
uIyloTh, a HaBIaKH, MIAKPEC/IOIOTh OCHOBHHUII BipuIOBH# po3Mip. ¥ pe-
syaprati B nepekaani IL Kyaima nocsiabJeHo eMOLiOHAJbHY HAIPy-
ry, 3'fiBHJach MOHOTOHHICTb. Hackinpbkn noeTHuHime i mpUpOAHilIe
3BYYHTb MOHOJIOT T'epos rpareaii B mepeksadi I Kouypa, BHUIHO
xoua 6 3 HaBeJEeHHX HHXKYe PAAKIB!

fIke nikueMHe, MapHe i HelOJyre

Bee, mo Ha cBiti mierscst. Toxy! Toxyl
HeMoB ropoj HemoJIOTHH, Ae r'yCTo
Bysiioth 6yp’sinu. Came orujine

HMoro sanononuio. [9, 338]

BixmoBizaa opurimasoBi AuHaMmika Bipmia AOCAraeTbes TyT 3bepe-
JKeHHAM y mepeksai i MiKpsSAKOBHX MHays Ta LE3yP, i MiXKpAJAKOBHX
epeHociB, TaK 3BaHHX egxkambemMmaHiB, NMpH SKHX, BiAMOBIAHO A0 3a-
raJbHONPHAHATHX Ae(diHiNiH, «BEHHKAE POSPHBE peueHHs — i PUTMIYU-
Ha May3a B KiHLUI pslKa HE 36iraeThCsl 3 IMay30l0 CHHTAKCHYHOIO»>
[4, 812]. Y nanomy nepexnaji MHpa CXBHJIbOBaHICTh I'aM/1eTOBOrO MO-
HoJIOTa 3ajaHa, K i B opuriHaji, BXe y NEpUIHX fioro pAlKax:

Koau 6 g mjioTh MO4, MillHA 3aHaATO
J PoaTaJsia, 3HHKJa, CKanaja pocorol

i noTpuMaHa A0 OCTaHHBOrO pAJKa: Pos6ufica, cepue, Myury fd MOB-
yaTH.

[IIBuaki puTMiuHi 3MILIEHHS, HecTillKHH CHHTAKCHC 1 HaJ3BHYaHHA
CTHCJIICTh BHCJOBY XapaKTepH3YIOThb TAKOXK TOETHUHE MOBJIEHHSI JPY-
roro, e IPHCTPACHIIOro MOHOJIOra [amsera. BiH poO3NOYHHAETHCH
KOPOTKHMH, 3/1€611p1I0oro OK/JIHIHHMH BHCJIOBAMHU, IO NepefaioTh HOro
HaJIMipHe XBHJIOBaHH, HEeBTPUMHI Nepexoiau BiA AYMKH 10 AyMKH,
cuibHI I pi3Ki 3MiHH HACTpOIO Ta BEIHIE3HY eMOIliOHAJbHY IepernoB-

HeHicTh MOBH TIeposi, Bigpasy micjas TOro, AK BiH Ji3HaBcsl BiA NpH-
Buna cBoro 6aTbka NpO BUMHEHE Knasjiem miggne 6GpaTOBOHBCTBO:

O all you host of heaven! O earth! What else?

And shall T couple hell? O fie! Hold, hold, my heart!
And you, my sinews, grow not instant old,

But bear me stiffly up! (1. 5. 92—95)

HactynHi 1eB’siTb PSAKIB, B AKHX TamJieT TOBOPHTb TPO CBifl TBEpAHH
pamip 3abytu Bce i mam’'aTaTd JHIIE BeJiHHS TNpHBHJAA MOMCTHTHCH
3a. cMepTh OarTbka, HaOyBalOThb IeBHOI CeMaHTHKO-CTPYKTYpPHOI 1 pHUT-
MO-iHTOHaIlifiHO1 piBHOBaru. AJjie 3HOBY BiLOYBaETbCsl paNTOBHA BHOYX
nmpuctpacTi i micas BHUIYKY “O most pernicious woman!” — mosep-
HeHHsi 10 He3B'si3HOi, K y mepuiii 4acTHHi MOHOJIOrd, CTPYKTYPH, A0
HaCTiHHHX MOBTOPiB, BUI'YKIB TOIIO:

O most pernicious woman!

O villain, villain, smiling, damned villain!
My tables,— meet it I set it down,

That one may smile, and smile, and be a villain;
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[lopiBHSIHHA KiJbKOX YKpaiHCbKHX INepek/JaliB 3 OpPHriHAJOM IMOKasye,
10, He3BaXKalOUH Ha BHKJIOUHY 3HAYHMICTh DHTMIYHOI CTPYKTYpH, HeE
MOXXHAa Ha KOPHUCTb PUTMILI MOCTyMATHCA iHIUUMH 3HAYYUIHMH KOMIIO-
HEHTaMH iHTOHAUiHHOro Jiaay, TAMH MOBHHMH 3aco0aMH, fIKi B IOTOLI
MOETHYHOTO MOBJIEHHSI BCTAHOBJIOIOTH CMHCJIOBI CTOCYHKH MiX ¢pa-
3aMM Ta IX YaCTHHAaMH, BHpaxXaloTh HacTpoi Ta nNo4yTTa. Xo04 Yy
nepekJaaji, ik i B OpuriHaJi, Bci eJleMeHTH IOETHUHOI'0 MOBJIEHHS MOEJ -
HYIOTbCSl BiJIMOBIAHO A0 BIPIIOBOTO pPO3Mipy Ta 3yMOBJIEHOTO HHM DPHT-
My, TYT He MOXKHa 3pOOHTH pUTMiuHHH KpuTepiii mominyiouum. To-
HaJbHICTh MOHOJIOra He BiANOBiJlae 3aJaHiil OpPHUriHAJOM HEe Ti/NIbKH

THX BHIAJKaX, Je Iepekaazay 3aMiHHB MO XopeeMm (mepekjaai
M. Crapuupkoro), a # y nepeksanax siM60M, NPHUOMY IOKA3HUKH
Takoro HesOiranmHs pisHi. Ocb, HANpPHK/IAA[, MOYAaTOK IbOTO MOHOJIOra:

B PaHHIX YKpaiHCBKHX NepeK/ajax:
a) nep. I0. ®eapkoBuua:

O cuau BH HebecHi,

I T4, cBsiTast 3eMJae, i Ha KOro

Ille knuKaTHCH, OKJIUKATHUCA

Meni?., Ha Bac, nekoabHi? — O, noraso!
Byae THXO, MOe cepue, THXO 6YIb,

A Bu e He 3pHBailiTech, MOI KHJIH,
Hocite mene! [6, 36];

6) nep. M. Crapuubkoro:

O, nebecHi cuau Bei! O, 3emue!

Ille xoro, nak, caMe MeKJO KJIHKATh?
O, mep3ora! 3xepiKcs, CTHIICS, CEpIE,
I BH, XuJH, He aparJiliTe 3pasy,

I nepxitb minniwe moe Tino! [7, 47];

B) nep. II. Kyaiwa:

O BoincTBO HeGecHe! O, TH 3eMJe!
[Ilo x? Kaukartu me # nekJso?

O, ¢i! Brnuuucs, synuuuce 60, cepie!
I Bu He mocrapifiTech 3pasy, XKHJIH,
Hepxite mMene yropy. [8, 35]

Pisuuus MiX numu nepeksnazaMu H OpHriHA/JOM, a TaKOX MixkK CaMH-
MH MepeKJafaMH He TIJIbKH B PHTMO-METPHYHIH CTPYKTypi, a, roJ/iOB-
HHM YHHOM, Y HEBIANOBiAHOCTI CTyINeHS KOMIIAKTHOCTi BHCJIOBY, eMO-
HIOHAJIbHO-MIOHATINHIA MicTKOCTI psAKa, moO nocsaabjeHa HaAJHIIKOM
cayx6oBux caiB. Taxk, manmpuknaza, Buryk «Ol» cTBOpioe pasom 3
KJAHYHOIO (pOPMOIO MO CyTi MOABIHHY OKJHYHICTH i pOOMTH CXBHJILOBA-
HY MOBY reposi Me€HII LIHPOIO, HIXK Yy 3BepTaHHAX 0e3 BHUTYKIB, J0 SKHUX
Braerbcst I. Kouyp: «Heb6ecni cunu! 3emael... Heriguuky npokasrtuiil»
3. 2.

[IpoGuuM KaMeHeM KOXHOro mepeksany «[amiera» crnpaBeniuBoO
BBaXKaeTbCd HeBiAAiMbHUH Bix repos monosor “To ‘be, or not to be”.
(«ByTu, un He 6yTH») — HEHTPaJbHHH MOHOJOr Tpareiii B ApaMaTHY-
HOMY, eMOLIOHAJbHOMY 1 HaBiTh KOMIO3HLIHHOMY MNJaHi, HaHKpaIIHK
3 WEKCMipiBCbKUX MOHOJIOTIB, Xo4, K 3a3HayaB B. Kuemen [10, 23],
HaimeHnm tunoBu# Ans Illexkcmipa. Ha Biaminy Bixg inmmux moHoJOris
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3 IX peTpOCHeKIi€n Ta eKCIIO3HIL€I0, e Y 3BepTaHHi 10 BIACYTHHOrO
nmapTHepa LIOCh BHpilllyeTbCs, MJIAHYETHCH, meil WiAKOM 3aHHATHH PO3-
AyMaMH i, 31a€TbCsl, 30BCIM HE 3B’si3aHUil 3 JPAMaTHYHOIO MI€I0 repou
rOBOPHTb He TPO Te, 110 BiOyBa€Tbhcs Ha cueni. [IpoHuKIHBa AyMKa
cqrae JaJieko 3a KyJic, ¢disocodcbka pedJekcis 0XOIII0E He3piBHSH-
40 mupie Kojo apuil. Ocb N09aTOK MOHOJIOTA B OpHTiHaJI:

To be, or not to be: that is the question:
Whether 'tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outrageous fortune,
Or to take arms against a sea of troubles,

And by opposing end them? To die: to sleep;
No more: and, by a sleep to say we end

The heart-ache and the thousand natural shocks
That ilesh is heir to, ’'tis a consummation
Devoutly to be wish'd. (I11I. 1. 46—64)

KoHkpeTHi, TOYHI MOHATTH, BUMYKJ, Pi3HON/IAHOBI o6pasu, posrop-
gyTi Ha YOTHPH, M'ATh i Gisibllle PSIAKIB peueHHs H ypiBHOBaKEeHHH
DHTM — BC€ IiJKPEC/IIOE cTifiKy Hanpyry AyMKH repos, o CTolTh NEPEL
Hep6JyaraHHOIO aJbTEpPHATHBOIO, a MMOBTOP

To die: to sleep;

by a sleep
To die, to sleep;

in that sleep (III. 1. 60—66)

sobpazkae, 3a BHCJIOBOM I'penBinb-Bapkepa, «MasITHUKOMOAIOHE KOJH-
sanus menobopHoro cymHiBy» [11, 207].

PuTMoO-iHTOHAIIflHA CTPYKTypa IbOro MOHOJOra 3 BHPA3HOI CH-
nqol0 i rau6uHOIO BigOHBae cTaH JIIOAWHH, SKYy TPHBOZKATb CK/a/JHi
skuTTeBl npobaemu. I Tak, K He BMIMAKTLCA B PaAMKH HOro posymy
Bci cymHiBH, Koan 'amyer cam Ha caM HaMara€rbes po3B'AA3aTH CKJIax-
ui METAHHS YKUTTS i CMepTi, He BMIIAIOThCs Y CTPOri PHUTMO-MeTpPHYHI
cxeMU iHTOHALUi #fioro MmpHCTPACTi, 10 BNepile BHIHBAETHCH HE B €MO-
nisix, a B ran6okux posaymax. MerpnyHa cxeMa MOpYyILICHA TYT HHE-
JeHHUMH MoaudikaTopaMu PHTMY, IO YIIACTHUHIOIOTH i1, iHTOHAILIH-
HO BUILJISIOUM NEBHI KOMIOHEHTH ifiefiH0-06pa3Hol CHCTEMH.

Xou y 3araJibHIH pUTMO-iHTOHANiAHIA CTPYKTYypl MOHOJOra MOJH-
¢hikaTOpH PHTMY € TAaKOXK Yy Mepekaaax, SKiCHI MOKAa3HUKH MOJYJ/ANLil
ryr immi. fIkmo B opuriHanai Ha pUTMiuHHE pyX Biplla BIJIMBAIOTH
rOJIOBHHM UYHMHOM CIIOHJel, TOOTO HaJACXEMHi HAarosocu Ha PUTMI4HO
cnabux cKJaajax, B pe3yJbTaTi 4oro Crona Mae ob6uaBa HaroJouleHi
ckaanu /< _Z/, puTmiudi iHBepcii, BUK/JIHKaHI NOSBOIO XOpeiyHHX CTOI
I < </, MiXpAIKOBEMH M€PEKOCaMH, rinepKaTajeKTHYHHMH piiKaMH
i pyXoMicTio me3yp, TO B Ieperaai MOPiBHAHO YACTO 3’ABJAIOTHCA Mi-
pHXil — IPOMYyCKH HaroJsiocy Ha PUTMiUHO CHJIBHOMY cKJiaai, B pesyb-
TaTi Yoro o6HIBA CKJALH HeHaroJoueHi /v /.

Oco6auBy (YHKIIOHAJbHY BaroMicTb B PUTMO-iHTOHANiAHOMY JIaAl
LOrO LEHTPAJBHOTO MOHOJOra Tpareiil Mae Tak 3BaHa «IdysoBa
puma» [12], Bxura B HOro Ky/abMiHauifiniit mosuuii. Ha BEpLIHUHI

cTpiMKol rpajalii mepesiky BCIX HEILaCTb, AKi CYAMJHCH JIIOJHHI, PH-

To sleep
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Ma 3 ofHOro GoOKy, a lesypa 3 ApPYroro saTpUMyIOTh 1 BHAIJISIOTH 3
MOETHYHOr0 MOTOKY KopoTke i crpamde with a bare bodkin?. (oroue-
HHM KHHI2KaJIOM) — Te, W0 JaBHO BXe TPHBOXKHTh AyMKy [amuera,
aje W Tenep HeJerko BUMOBJSETHCH:

For who would bear the whips and scorns of time,

The oppressor’s wrong, the proud man'’s contumely,
The pangs of despis’d love, the law’s delay,

The insolence of office, and the spurns

That patient merit of the unworthy takes,

When he himself might his quietus make

With a bare bodkin? who would fardels bear,

To grunt and sweat under a weary life. (IIL 1. 70—77)

Ha xaab, Hi crapi, Hi HOBi ykpainchki mepekJaaiu ne BIATBOPHJIH
niei puMH. Piv y Tomy, WO mel no3unifiHO-QYHKIiOHANBHHAN Di3HOBHA
puMu y 3pinomy ctuai lllekcnipa B:XHBAa€ThCS BHKJIIOUHO piako, aJje
8aBXK/JH 3 BHDA3HHM CTHJIICTHYHHM edekToM. Bimomo, mo B mpoueci
YAOCKOHa/NeHHsa cBoel MancrepHocti B. Ilekcmip Bce ekoHOMHimie
KOpHCTYBaBCs PHMOIO, a B 3pisloMy CTHJIi HOro BeJIHKHX Tparefiii puma
BXXHBAHA B3araji pillko, aje 3aBXIH 3 BHPA3HHMH CMHCJOBHMH, PHT-
MIYHUMH, KOMIO3HLiHHAME QYHKILisiMu, Ge3epeyHo peJeBaHTHHMH s
nepexJany.

Y cydacHiit ¢inosorii Ha cMHCJIOBUA acmeKT pHMH i Ha ii 3B’S30K
3 yCIM XyMOXHIiM WLiJUM BKa3ylOTh K JiHI'BiCTH, TaK i JiTepaTypo3HaB-
ui [1; 2; 3; 5], ane ii mosuuifiHO-QyHKIUiOHAbHA BArOMICTD Apama-
THYHOMY N1a/1031, 30KpeMa Yy IOeTHYHOMY MOBJI€HH] [IIekcnipoBoi Tpa-
refii, Mane He BHBYEHA. ¥ LbOMY JiaJio3i pUMa IoCTaBJieHa y TpH-
3HAYE€HOMY JMJisd Hel MicIlli MOHOJ$ra, AiaJOri4YHOro OJIOKY, CLEHH YH
akTy, 1 BJlaCHe TYT BOHa HaHIOBHillle peaJii3ye cBOi ApaMaTHuHi (YHK-
1iii — K B OpHriHaJi, Tak i B mepekaai.

Knacudikanis pumu 1on0 nosuuiiino-byHKILIOHAJBHOTO NPHHUHUITY,
KK 3 TOYKH 30Dy MOPIiBHSJIBHOTO aHAMi3y MOETHYHOI ApaMM y muiaHi
yHKUiIOHA/NbHOI CHiBBiJHECEHOCTi, OYEBHAHO, HAHAOUINbHIIINE, CBij-
YUTh NOpo Te, W0 y «[amaeri», Kk i B iHUIHX BEJHKHX Tparenisx,
epeBa’Ka€ 3aKJ/IOYHA DHMA, sIKa CJYXKHTb, 3 OAHOro GOKy, emirpa-
MIYHHM 3aBepLICHHSIM MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHSI IIePCOHAXka, a 3 ApYy-
roro, CynpoBOJAXKYe BHXiJ, CHTHAJi3ye NMpPO 3aKiHYEHHS CUEHH YH aKTy,
KOMIICHCYIOYH TAKHM YHHOM BIiJICYyTHICTh 3aBicH y TeaTpi uaciB Illekcmi-
pa. HeolOxifHiCTh BiATBOpEHHS B IepekaaAi PHMOBAHUX 3aKiHUECHb MO-
HOJIOTIB 1 POSTOPHYTHX PelliK JAHKTYEThCA i iX pe3loMyouoio GyHKIiEO,
I THM, IO BOHH NO3HAYaIOTh CLEH{YHi mepeMiHu y OesrnepepBHOMY IIO-
TOLI JApaMaTH4HOI Aii (3aBeplueHHS CLieH, aKTiB i HaBiThb BCiei Tpa-
renil). Vnerbcs mpo BiATBOpeHHS TOro (hOHETHYHOro CUTHAJYy, SAKHH
pHMa NoJae 10 Bi3yaJbHOrO COPHAMAaHHA 3MiH, L0 BiA6YBAIOTbCH HA
cueni. Ha#yacriwe raka puMa cnosimae npo Buxix (17 Bumaakis 3
24 mosHaveHi peMapKol «eXit» — «BHXin»), inKosH PO NOSBY HOBHX
nepconaxis (III. 1. 169—170; IV. 5. 17—20; V. 1. 373—374) i Hapeul-
Ti — npo cmepTb ['amiera B Horo ocTaHHIX cjI0Bax, ne BIlepllie y HOro
naprii 8'sBJSE€TbCS PISHOBHI PHMH — JHCOHAHC, SICKpaBO MOTHBOBaHHH
YCIM XyJNOXKHiM 3aAyMOM reposi-ryMaHicta i #oro Tparefiil B meryma-
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Hi30BAHOMY CYCHiIbCTBI, Je MpaBuTh 3jounHenb Kuaspii i #omy mo-
Hi0OHi.

PyMa, 100 3aBeplIye MOHOJIOTH 9H PO3TOPHYTI PeIlIiKH, HeBigAi/NbHA
BiJl yChOr0 KOHTEKCTY LIHX BHCJIOBJ/JIIOBAHb. VY kiHLeBi#i mo3uilil MOHOJIO-
ra BOHA CJYXKHTb BHpPa3HUM eM(}aTHYHHM IPHHOMOM ImiAKpecaeHHs
HaHCyTTEBIMIOro y AaHii OJMHHII APaMaTAYHOTO nianora. BigHOlIeHHSA
Takol 3aKJIOYHOI PUMH JO IIHPOKOrOo KOHTEKCTYy MOHOJOra Ma€ Hio-
‘HafiMeHIle TPOSIKHH XapakTep: a) BHpaXKeHHs KOHTpacTy, 6) mixkpec-
NeHHsl KyJabMiHauii, B) ¢opMyBaHHs BHCHOBKIB ab6o pimwenHs. Taga
puMa 3aBepuiye, HampHukaad, 'amueris HAaHKOPOTILUHHA, aje AyxKe Ba-
roMuil y MaricTpaJbHOMY CIOXKeTi Tpareiil, MOHOJIOT:

"Tis now the very witching time of night,

When churchyards yawn and hell itself breathes out
Contagion to this world: now could I drink hot blood,
And do such bitter business as the day -
Would quake to look on. Soft! now to my mother.

O heart! lose not thy nature; let not ever

The soul of Nero enter this firm bosom;

Let me be cruel, not unnatural;

I will speak daggers to her, but use none;

My tongue and soul in this be hypocrites;

How in my words soever she be shent,

To give them seals never, my soul, consent! (III. 2. 413—424)

V 3arajioM HOCHTh BAAJOMYy TNepekaaji IbOro MOHOJOra, 3pobJe-
gomy Il. Kyniwewm, 3akiiouysa puMa 3HATA i 3 HEIO 3HATO CMHUCJIOBUH
(GoKyc MOHoOJIOra, 6e3 sIKOoro HOro 3aBepllieHHS] nomitHO ocnabaene. Ile-
pekjajl BTPATHB BHPA3HICTb IHTOHAIIHHO MiIKpEeCJeHOI0 PHMOIO (SIK
[IOABifHMM HAroJIOCOM) BKa3iBKYy Ha Te, LII0 Ma€ BifOyTHUCHA Yy nepcrekK-
THBi, ¥ XBHJIOIOYid CLEHI PO3MOBH 3 marip’o, ae I'amier (akTHIHO
3BHHYBadyyBaTHMe MaTip y IPHYETHOCTI 10 pobuBcTBa OaTbka i 1€ BO-
Ha, 0GOpOHSIOUHCh, BXUBae oOpas “speak daggers” (roBOpHTH KUH-
aKaJjaMH) 3 JlaHOrO MOHOJIOra, Lonpasia B A€MO TpaHC(HOPMOBAHOMY
papianti: “These words like daggers enter in mine ears” (III. 4. 94).
Bu3HauaJibHi CTHUJ/ICTUYHI XapaKTepHCTHKH PHTMO-iHTOHAWIHHOT CTPYK-
TypH LbOrO MOHOJIOTa 30epexeHo Ha BiAMOBiAHiN opuriHAJIOBi iAeHHO-
o6pasHifi OCHOBI y HaiHOBILIOMY YKpaiHCbKOMY nepekJajii:

Broui fikpa3 Taka nopa 4akJyHCbKa,
[Ilo 3s10Th KJaAOBHIIA 1 MEKJO
3apa30l0 MamHTh Ha WiJHH CBIT.

Tenep s Mir OH NHTH KPOB rapsady

1 ckoiTH Take, IO JAeHb 3ApUTHYBCA 0!
Cnokifino! {1 mo Mmarepi iay.

He 3paab e, ceple, BJACHO] npapoaul
Heponrogifi aymi He micue B rpyAsx!
Kunaxaa y caosi 6yae, He B pyui,
$I3uK noyHe 3 AYyUIEK JHUEMipHTb:
C0oBaMH JIHII 3aBAaM TsXKKOro 6o,
A 6Ginbmoro co6i s He mossodo. [9, 438]

V purmiunif opramisauii Tpareamii «['amier» opHriHajoM 3aflaHi JBa
OCHOBHI THIH PHMYBaHHS 3 iX BHYTPILIHbOIO nudepenuiauieo: 1) pu-
Ma y cucrewmi 6isoro Bipima 3 i1 OCHOBHAMH pi3HOBHAAMH — B3aKJIOUHA,
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crnosyyHa (Mix pemyikaMu Aiasora) Ta maysoBa (BcepeaHHi MOHOJIO-
FiyHHX pemikK) i 2) Tak 3BaHa eKcTepHaJ/JbHa, TOOTO Mo3ajiaJoriuna
pHMa y JOIIEeKCHipiBCbKiA BHCTaBi Ha cleHi («MHIIOJ0BII»), a TaKOXK
y micHAX, Bipmax i T. /1., 110 He € 6e3nocepeHiMU KOMIOHEHTaMH apa-
MAaTHYHOro Aianora. I #AkicTb pHMyBaHHS, i XyZOXKHBO-APaMaTHYHi
®YyHKIIl PUMH Yy LHX ABOX cepax pi3Hi, oTKe morpebyiors ix 36epe-
XKEeHHs B NepeKJali y BIiANMOBIJHHX OPHriHAJOBI KOMYHiKATHBHHX CH-
Tyallisix. |
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O. B. bBYPAKOBA, BHK1., JIbBiBChi{e KYJbTYPHO-OCBITHE YUYHJIHIILE

BIATBOPEHHSA PUTMIKH «JIICOBOY MICHI» JIECI YKPAITHKH
B AHIJIINCbKOMY NEPEKJALI

[Ipouec moernyHoro mepexsaany caif NOYHHATH i3 TIHGOKOro i BAYM-
JUBOTO aHaJi3y ycix piBHiB opHriHasbHOro rtekcry, Hama crarrs e
crpo0OI0 BH3HAYHMTH NPUHIUHKIH HAYKOBOro MiAXOAY A0 MHCTEITBA Iie-
peKJIaly Biplua.

[lIo6 BcTaHOBHTH CHiNBHI TOUKH JOTHKY MiX YKpaiHCBKHM Ta aH-
TJIHCBKHM BipleM, pO3ryisHeMO IUIsXH iX po3BHTKY. Ilepiioio B icto-
pil JiTepaTyp €BPONEHCHKHX HapoAiB 6yla HapoOAHOIICEeHHA CHCTEMa
BiplyBaHHS. PHTMIYHMM HayaJoM y HiHl CJOYXKHJIH CHHTAKCHUHA BIIO-
PAAKOBAHICTD TEKCTY Ta MOBTOPIOBAHICTb OJHAKOBOI Ki/JIbKOETi BHpas-
HUX DHTMIYHHX HaroJociB y KOXKHOMY psnKy. KiabkicTh c/iB Ta ckJia-
AiB y psAAKax TakuxX TBOPiB Oysa HEOJHAKOBOIO, i 3aKOHOMipHOCTI y
CIiBBiJHOIIEHH] HaroJIOLIeHHX i HEHaroJIOLIeHHX CKJIaJiB He iCHyBaJIo.
I3 IHX NepBHHHHX HAPOAHOMICEHHHX BipIUiB PO3BHHYJHCh PiBHOCKJa-
J0BI, K1 € IPeAKOM JiTepaTypHoi moesii.

AHTIIHCBKHHA HAapOJAHHH BIpII TaKoX €, 3a BH3HaueHHsMm B. JKup-
MYHCBKOI'O, <«CTHXI€I0 UHCTOro TOHi3My» [3, 184, 187—188]. Vloro
CTPYKTYPHY OCHOBY TAaKOX CKJa[AalTh KiJbKiCTh HAroJIOCIB y pAAKY.
Cyuyacnuit cunabo-TOHiYHHE aHrJIiACBKHE BiplI, Tak camo, K i HOro
daJleKHil yKpaiHCbKHH pOJAHY, BHHHK i3 HapOAHOMICEHHOr0 TOHIYHOIO
varepiaJay.

3a BucHoBkoM B. €. XosmeBHiKoBa, «HeMae MOCTATHIX miAcTaB
FOBOPHTH IIPO Di3HI CHCTEMH BipLIyBaHHA y CY4acHOMY pOCiACbKOMY
Bipwi (cumabo-TOHiUHY, NOJBHHKH Ta aKUEHTHHH Bipmi)... Yce me —
BapiaHTH... €HHOI TOHIYHOI CHCTEMH BipIIyBaHHSi, OPraHiYHO BJIACTH-
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